
A2.37.2 Wechselpräpositionen mit Akkusativ und Dativ: an, auf,
hinter, in 
Prépositions à variations avec accusatif et datif : an, auf, hinter, in  

Les prépositions à double régime (an, auf, hinter, in) peuvent être utilisées
avec l’accusatif ou le datif. Le cas dépend du fait qu’on décrit une direction
ou un lieu.

1. Le datif s’emploie pour décrire une position / un lieu.
2. L’accusatif s’emploie pour décrire une direction / un mouvement.

Präposition
(Préposition)

Dativ - Wo? (Datif - Où ?) Akkusativ - Wohin? (Accusatif - Où (vers où) ?)

an (à)
Das Zertifikat hängt an der Wand im
Büro. (Le certificat est accroché au mur dans le
bureau.)

Ich hänge das Zertifikat an die Wand im
Büro. (J’accroche le certificat au mur dans le
bureau.)

auf (sur)
Die Bewerbung liegt auf dem
Schreibtisch. (La candidature est sur le
bureau.)

Ich lege die Bewerbung auf den
Schreibtisch. (Je pose la candidature sur le
bureau.)

hinter (derrière)
Der Lebenslauf liegt hinter den anderen
Unterlagen. (Le CV est derrière les autres
documents.)

Ich lege den Lebenslauf hinter die anderen
Unterlagen. (Je mets le CV derrière les autres
documents.)

in (dans)
Die Mappe ist in der Tasche. (La chemise
est dans le sac.)

Ich stecke die Mappe in die Tasche. (Je mets
la chemise dans le sac.)

1. Traduire et choisir la bonne réponse 

1. Ich lege die Bewerbung ________________ Schreibtisch, damit ich sie gleich kopieren kann.
a.   auf den  b.   an den  c.   auf dem  d.   in den

2. Das Zertifikat hängt ________________ Wand im Büro.
a.   in die  b.   an die  c.   an der  d.   auf der

3. Ich stecke meinen Lebenslauf ________________ Mappe, bevor ich zur Post gehe.
a.   in die  b.   auf den  c.   in der  d.   an die

4. Die Zeugnisse liegen ________________ anderen Unterlagen.
a.   in den  b.   hinter die  c.   auf die  d.   hinter den

1. auf den 2. an der 3. in die 4. hinter den

2. Choisis la bonne phrase (accusatif = Où va-t-on ?, datif = Où est-on ?). 

1.  Ich lege den Lebenslauf hinter den Ordner.
 Ich lege den Lebenslauf hinter dem Ordner.
 Ich lege den Lebenslauf hinter den Ordnern.

2.  Die Bewerbung liegt auf den Schreibtisch.
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 Die Bewerbung liegt auf dem Schreibtisch.
 Die Bewerbung liegt auf der Schreibtisch.

1. Ich lege den Lebenslauf hinter den Ordner. 2. Die Bewerbung liegt auf dem Schreibtisch.

3. Réécrivez les phrases 

1. (Wohin?) Der Ordner liegt auf dem Schreibtisch.
______________________________________________________________________________________________________________
(Je pose le classeur sur le bureau.)

2. (Wo?) Ich hänge das Namensschild an die Tür.
______________________________________________________________________________________________________________
(Le badge nominatif est accroché à la porte.)

3. (Wohin?) Der Schlüssel ist in der Tasche.
______________________________________________________________________________________________________________
(Je mets la clé dans le sac.)

4. (Wo?) Ich stelle den Stuhl hinter den Tisch.
______________________________________________________________________________________________________________
(La chaise est derrière la table.)

4. Sprich mit einer Kollegin und ordnet gemeinsam die Bewerbungsunterlagen. 

Situation

Du bist im Büro und bereitest deine Bewerbung für eine offene Stelle vor.

Diskutieren

Welche Unterlagen hast du jetzt und wo liegen sie?

Wohin musst du noch den Lebenslauf oder das Zertifikat legen?

Nützliche Wörter und Redewendungen

Die Bewerbung liegt auf dem Schreibtisch.

Ich lege den Lebenslauf hinter das Anschreiben.

Das Zertifikat hängt an der Wand im Büro.

Im Gespräch verwenden

Dativ: Wo ist die Mappe/das Zertifikat?

Akkusativ: Wohin legst du den Lebenslauf/das Anschreiben?
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